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1. Tappo  
2. Sede asta 
3. I nterrut tore caldaia 
4. I nterrut tore ferro  
5. Luce “m ancanza d’acqua”  
6. Manopola regolazione vapore 
7. Manopola regolazione tem peratura piast ra 
8. Pulsante vapore 
9. Piast ra ferro  
�
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1. Pr im a di iniziare ad ut ilizzare il prodot to toglierlo dalla scatola e assicurarsi di aver r im osso 

tut t i i com ponent i di im ballaggio, sacchet t i di protezione ed accertarsi che sia posizionata in 
m odo stabile su una superficie piana e robusta, adat ta a sostenere la m acchina stessa e nelle 
vicinanze di una presa di corrente a m uro (m assim o 1,5 m t .) .  

2. E’ consigliabile appoggiare il ferro sul tappet ino in dotazione. 
3. I nserire l©asta alza filo ( in dotazione) nell©apposita sede (2)  ed agganciarla con il supporto (o 

m olla)  al tubo di collegam ento ferro da st iro-caldaia.  
4. Svitare il tappo (1)  lasciando sfiatare l’eventuale aria presente nella m acchina e r iem pire la 

caldaia con m ax. 2,0 lit r i d’acqua usando l©im buto e facendo at tenzione che non t rabocchi.  
5. I nserire la spina di corrente  alla  rete,  accendere il interrut t ore caldaia (3)  e il interrut tore 

ferro (4) , che si illum ineranno a conferm a dell©avvenuta accensione. 
6. Posizionare la m anopola di regolazione della tem peratura della piast ra del ferro (7)  sulla 

posizione "cotone" ( indicato sulla m anopola “ ° ° ° ” ) . 
7. At tendere che la spia dell’interrut tore caldaia (4)  si spenga ( tem po circa 10 m in.) ;  durante 

l’esercizio è norm ale il r iat t ivarsi della spia. 
8. La m acchina è pronta per l©ut ilizzo. 
9. Prem ere il pulsante vapore (8) . 
10. E© possibile regolare la quant ità di vapore desiderata per m ezzo dell©apposita m anopola (6)  
11. Se durante la st iratura il f lusso di vapore dovesse cessare e la spia acqua (5)  si accendesse è 

segno che l©acqua nella caldaia sta term inando ( la caldaia non è com pletam ente vuota) ;  per 
r iprendere la st iratura spegnere l©interrut t ore caldaia (3) , verif icare che non v i sia em issione di 
vapore dal ferro da st iro prem endo il pulsante vapore (8) , spegnere l©interrut tore ferro (4) ,  
svitare lentam ente il tappo (1)  accertandosi che non v i sia em issione di vapore dallo stesso, 
disinser ire la spina di alim entazione e successivam ente, dopo qualche m inuto, r iem pire il 
serbatoio con acqua possibilm ente calda. 

12. Alla pr im a r ichiesta di vapore dopo l©accensione pot rebbe ver ificarsi un calo di pressione;  ciò è 
dovuto al r iem pim ento dei condot t i interni della m acchina;  per ot t enere m assim o vapore 
at tendere lo spegnim ento dell©interrut t ore. 
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- Non lasciare incustodito l©apparecchio quando la spina è connessa alle rete. 
- I l ferro da st iro raggiunge tem perature elevate e le m ant iene per 15 m inut i anche dopo lo 

spegnim ento, at tenzione per icolo di scot tature anche con m acchina disinserita dalla rete 
elet t r ica. 

- La spina di alim entazione deve essere disinserita dalla presa pr im a di im m et tere acqua nel 
serbatoio. 

- Durante l©ut ilizzo ed anche per circa 15 m inut i dalla fine dell©ut ilizzo la piast ra del ferro da st iro 
ha tem perature per icolose -  evitare qualsiasi contat to. 

- Non togliere m ai il t appo del serbatoio quando è in corso l©uso e bisogna com unque ver if icare, 
prim a di toglier lo, che non ci sia più em issione di vapore dal ferro. 

- Nell©apparecchio è m ontato un disposit ivo term ico di interruzione, il quale non può essere 
sost ituito da personale non qualif icato. 

- I l tappo (1)  della caldaia deve essere sost it uit o con r icam bi originali. 
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E' consigliabile per una m aggiore durata e una m igliore resa dell'apparecchio l'ut ilizzo di sola acqua 
norm ale;  per la pulizia della caldaia dal calcare si consiglia di sciacquarla per iodicam ente (15-20 lit r i 
di acqua ut ilizzata o m ensilm ente)  solo con acqua norm ale.  
�
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Term ostato del ferro regolabile, taratura 60� C–215� C 
Term ostato bim etallico di sicurezza del ferro a r iarm o m anuale, taratura 275� C 
Resistenza del ferro 800W – 230V com pletam ente annegata in allum inio  
Potenza della caldaia:  1000W 
Pressione d'esercizio:  2,5 bar 
Pressione m assim a:  5,5 bar  
Capacità nom inale della caldaia in acciaio inox:  2,5 lt .  
�
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PROBLEMA SPI EGAZI ONE SOLUZI ONE 

1)  Esce del 
vapore (poco)  
dalla caldaia 

E' possibile che, durante il 
r iem pim ento, sia fuoriuscita 
dell'acqua dal t appo e sia ent rata 
all' interno della carrozzeria, 
im pregnando l'isolante 

Ut ilizzando la macchina normalmente,  l' isolante si 
asciuga con il calore della m acchina accesa;  se il 
problema non si r isolve in un ora (macchina accesa),  
contat tare il serv izio tecnico 

E' possibile che, durante il 
r iem pim ento, sia stata int rodot ta una 
quant ità d'acqua superiore a quella 
consent ita 

Svuotare la macchina dell'acqua in eccesso (eseguire 
at tentam ente le ist ruzioni di sf iato prima di aprire il tappo 
della caldaia)  

2)  Dal ferro 
da st iro esce 
vapore m isto 
ad acqua 

E' possibile che la piast ra del ferro 
non sia calda a suff icienza,  deve 
scaldarsi pr ima del passaggio del 
vapore 

Verif icare che la manopola della regolazione della 
temperatura della piast ra del ferro sia in posizione 
consent ita per st irare con il vapore (posizione ªcotone 
� � � º )  

E' possibile che la m anopola della 
regolazione della quant ità di vapore 
(dove prev ista)  sia chiusa 

Aprire la manopola della regolazione della quant it à di 
vapore ruotandola in senso ant iorario 

E' possibile che l' interrut tore 
lum inoso del ferro sia spento 

Accendere l'interrut t ore lum inoso del ferro che si 
illum inerà a conferma dell'avvenuta accensione;  
at tendere almeno 4 m inut i,  in modo che la piast ra del 
ferro da st iro si scaldi 

E' possibile che l' interrut tore 
lum inoso della caldaia sia spento 

Accendere l' interrut tore lum inoso della caldaia che si 
illum inerà a conferma dell'avvenuta accensione;  
at tendere alm eno 10 m inut i,  in m odo che la caldaia 
possa generare vapore 

3)  Dal ferro 
da st iro non 
esce vapore 

E' possibile che sia term inata l'acqua 
in caldaia ( la spia mancanza acqua �  
accesa)  

Provvedere al r iem pimento seguendo at tentamente le 
ist ruzioni 

E' possibile che il telo posto sopra il 
piano di lavoro dell'asse da st iro non 
r iesca a smalt ire il vapore prodot to 
durante la st iratura 

Sost ituire il telo con uno di spessore maggiore, oppure 
provare con due teli sovrappost i,  in modo da creare una 
superficie più consistente, che possa sm alt ire il vapore.  
Se si sta ut ilizzando un'asse termoaspirante, azionare 
l'aspirazione tut t e le volte che si ut ilizza il vapore e 
regolare l'uscita vapore ( t ram ite la manopola 
dell'elet t rovalvola,  dove prev isto)  al m inimo 

4)  L'asse da 
st iro si bagna 

E' possibile che dal ferro esca vapore 
m isto ad acqua (verif icare spruzzando 
vapore su un panno asciut t o)  

Vedere sopra alla voce ªdal ferro da st iro esce vapore 
m isto ad acquaº 

5)  Esce acqua 
sporca dal 
ferro da st iro 

E' possibile che sia ent rato dello 
sporco nella caldaia insieme all'acqua 

Riem pire la caldaia, spenta, con un lit ro d'acqua, 
chiudere il tappo,  scuoterla,  r iaprire il tappo e svuotare la 
caldaia.  Ripetere l'operazione f inché l'acqua che ne 
fuoriesce r isulta pulita. Riprendendo la st iratura,  
effet tuare le pr im e spruzzate di vapore su uno 
st rof inaccio,  in quanto i condot t i sono ancora sporchi,  
f inché il vapore che esce r isulta pulito. E' sconsigliato 
ogni t ipo di addit ivo da imm et tere nella caldaia 
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1. Safety cap 
2. Wand seat  
3. Boiler switch 
4. I ron switch 
5. Low water indicator light  
6. Steam  regulat ion knob 
7. Tem perature regulat ion knob 
8. Steam  but ton 
9. I ron plate  
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1. Rem ove the ironing m achine from  its packing and m ake sure all packing parts have been 

taken off ( including the protect ion bags).  Lay the m achine on a flat  and steady surface fit t ed 
to support  it  next  to a wall socket  (m ax. m t . 1,5) . 

2. I t  is recom m ended to lay the iron on the supplied pad. 
3. I nsert  in t he wand seat  (2)  the supplied wand to hold the hose up and hook it  w it h the spr ing 

up to the iron-boiler  connect ing wire.  
4. Unscrew the safety cap (1)  and let  t he internal air out . Fill the boiler with m ax. 2,0 lit res of 

water, use the funnel supplied, m aking sure you do not  overfill the tank.  
5. Close the safety cap (1) . 
6. I nsert  the plug into an elect r ical out let ;  switch on boiler (3)  and iron switch (4) .   I f the two 

but tons com e on, iron and boiler  are working. 
7. Turn the iron plate's tem perature regulat ing knob (7)  to the posit ion ªcot ton � � � º  ( indicated on 

the iron knob). 
8. Wait  t hat  the boiler switch's red light  (3)  goes off ( it  takes about  10 m inutes) .  While ironing, 

the boiler switch's red light  (4)  norm ally com es on. 
9. The m achine is ready for use. 
10. Push the steam  but ton (8) . 
11. I t  is possible to regulate the quant ity of steam  by the steam  knob (6)  
12. I n case the steam  stops dur ing ironing and the low water light  indicator  (5)  com es on, it  

m eans that  there is not  enough water in the tank.  To start  ironing again, switch off the boiler  
switch (3) ;  press the steam  iron but ton (8)  t o ensure there is no m ore steam  in t he boiler,  
slowly open the pressure cap (1) ,  disconnect  the plug and refill to the required level.   Fill the 
boiler  with warm  water and wait  for it  to build up pressure again. 

13. When you first  press the steam  but ton (aft er having turned the boiler  on and depressed the 
steam  but ton on the iron)  you m ight  not ice a decrease in pressure.  This is because the tank 
has air in it .  I n order to have plenty of steam  (after you have depressed the iron)  wait  unt il 
the pressure goes back up to the m axim um  level before you begin. 

�
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- Do not  leave the m achine unat tended while the plug is connected to the socket .  
- The iron reaches very high tem peratures and it  keeps being very hot  even 15 m inutes after  

it 's been switching off.  Be careful not  t o burn yourself. 
- For com plete safety, before filling the boiler, please disconnect  the plug. 
- While using the m achine and 15 afterwards the iron plate has very dangerous tem perature ± 

do not  t ouch it .  
- While using the m achine, never unscrew or rem ove the cap (1)  while under pressure. Before 

rem oving it ,  m ake sure that  it  does not  give off steam  anym ore by shut t ing the boiler off, and 
pressing the steam  iron but ton (8)  to release all rem aining steam . 

- The m achine has a special heat ing elem ent . Only qualif ied technician should replace it . 
- The safet y cap (1)  m ust  be replaced with original parts only. 

�
�
�
�
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The use of norm al tap water is recom m ended.  I n order to clean the boiler  and rem ove lim estone, 
r inse it  internally (every 15-20 lit res of water used or every m onth)  with tap water.  
�
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�
Adjustable iron thermostat set from 60� C to 215� C 
Bimetallic safety iron thermostat with manual reset at 275� C 
Heating element : 800W ± 230V plunged in Aluminium  
Boiler power :  1000W       
Working pressure:  2,5 bar 
Max. pressure:  5,5 bar 
Tank nom inal capacity:  2,5 lit res 
�
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PROBLEM EXPLANATI ON SOLUTI ON 

Does the boiler 
release steam ? 

I t  may happen that , while filling 
the tank, som e water spills over 
the cap and f lows inside the 
boiler wet t ing the insulat ing 
m aterial 

I n order to solve the problem , we suggest  using the 
m achine as usual so to dry up the insulat ing material 
through the heat  of the m achine. I n case you st ill 
have this problem  after one working hour,  please 
contact  the service shop 

While filling the tank you may 
have spilled too much water into 
it .  

The problem  will go on unt il the excess water is 
em pt ied. Keep the steam but ton depressed unt il the 
water in the tank is at  the correct  level.  

Does the steam iron 
leak steam  m ixed 
with water? The iron plate has to be hot  

before the steam passage 
Please check that  the temperature knob is on the 
r ight  posit ion:  ªcot ton  � � � ) º  

The iron but ton m ight  be off  
Push the iron but ton unt il it  com es on;  wait  for 4 
m inutes so that  the iron plate warms 

The boiler but ton m ight  be off  
Push the boiler but ton the red led com es on:  wait  for 
10 m inutes so the boiler produces steam. 

Does not  the iron 
give off steam ? 

The water m ight  be used up ( the 
low water light  indicator m ight  be 
on)  

Fill it  to the required level following the inst ruct ions 
carefully. 

The ironing board cover m ight  
not  be able to absorb the steam 
completely 

You m ight  use a thicker cover  (or  two covers)  so to 
create a thicker surface to absorb the steam  bet ter. I n 
case you are using a vacuum table,  switch on the 
vacuum funct ion each t ime you are using the steam  Does the ironing 

board wet? The steam iron leaks steam 
m ixed with water (check by 
spraying some steam  on a dry 
cloth)  

See #  2 

Does the iron leak 
dir ty water? 

Maybe there is som e dirty  water 
m ight  have gone into the tank 
and it  is given off from the iron. 

Fill the em pty tank with 1 lit er of water, screw the cap 
up,  shake it ,  open the cap and empty t he tank. 
Repeat  the act ion unt il the water is cleaned.  We do 
not  recom mend the use of any addit ive to pour in the 
tank. Before ironing again spray some steam  on a 
cloth unt il clean steam  com es out . 
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1. Bouchon de sûret �   
2. Si� ge pour la t ige du tube  
3. I nterrupteur lum ineux de la chaudi� re  
4. I nterrupteur lum ineux du fer 
5. Voyant  lum ineux « m anque d'eau »  
6. Bouton de r � glage du vapeur 
7. Bouton de r � glage de la tem p� rature du fer  
8. Bouton du vapeur  
9. Plaque 
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1. Avant la m ise en fonct ion de la machine, ôter la machine de la boîte et assurez-Vous que tout les 

components d'emballage et les sachets aient � t �  enlev� s. Poser la machine sur une surface stable 
et  plate  aupr� s d'une prise de terre (max. 1,5 mt). 

2. Appuyer le fer sur l'appui fer (en dotat ion). 
3. I ns� rer la t ige (2) (en dotat ion) dans le si� ge et accrochez-la avec le support au tuyau qui connecte 

le fer �  la chaudi� re. 
4. D� visser le bouchon (1)  et  laisser perdre  le vapeur de la machine, remplir la chaudi� re avec max. 

2,0 lit res avec l'entonnoir. Faire attent ion que l'eau ne d� borde pas.   
5. I ns� rer la fiche dans la prise de courant , allumer le bouton de la chaudi� re (3)  et le bouton du fer 

(4) , ils s'illum ineraient pour indiquer l'allumage. 
6. Met t re le bouton de r � glage de la tem p� rature du fer (7)  sur la posit ion « cot ton� � �  » .  
7. At tendre j usque l' interrupteur lum ineux de la chaudi� re (3)  s'est  � teint  (ca. 10 m inutes) .  

Pendant  le repassage l' interrupteur lum ineux s'allum e. 
8. La m achine est  prête �  l'usage. 
9. Appuyer le bouton du vapeur (8) .  
10. I l est  possible r � gler la quant it �  du vapeur avec le bouton (6) .  
11. Si pendant  le repassage le f lux de vapeur finit  et  le voyant  lum ineux « m anque d'eau»  (5)  

s'allum e, l'eau dans le r � servoir est  term in� e ( le r � servoir n‘est  pas com pl� tem ent  vide) . Pour 
reprendre le repassage, � teindre  l' interrupteur lum ineux de la chaudi� re (3) ,  v � r if ier avant  
de le d� visser com pl� t em ent  qu©il y a plus de vapeur dans le fer en appuyant  l' interrupteur du 
fer (3) ,  d� v isser le bouchon (1)  un pet it  peu et  laisser perdre le vapeur, d� v isser le bouchon 
lentem ent  et  com pl� tem ent , lorsque le vapeur ne sort it  plus,  apr� s 5 m inutes, rem plir le 
r � servoir  avec de l'eau chaude possiblem ent .  

12. Apr � s l'allum age, avec la prem i� re dem ande de vapeur, une freinte de pression pourrait  
arr iver parce que les tubes internes de la m achine se rem plient  d'eau. Pour avoir le m axim um  
de vapeur, at t endre que l' interrupteur s'� teint . 
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- Ne laissez j am ais la m achine sans surveillance lorsque elle est  connect � e �  la courant .    
- Le fer de repassage arr ive �  une tem p� rature t r � s � lev� e et  la m aint ient  pour 15 m inutes 

apr� s que la m achine ait  � t �  d� connect � e.  
- La fiche doit  êt re d� branch� e avant  de rem plir le r � servoir. 
- Pendant  l'usage et  apr � s 15 m inutes la plaque (9)  du fer  est  t r � s chaude ± � v iter tout  

contacts.    
- Ne d� v isser jam ais le bouchon pendant  l'usage. I l faut , avant  de l'ôter ,  cont rôler qu' il n'y est  

plus aucune sort ie de vapeur du fer. 
- La m achine a un disposit if therm ique d'arrêt .  I l doit  êt re rem plac�  uniquem ent  par  techniciens 

autor is� s.  
- Le bouchon (1)  doit  êt re rem plac�  avec la pi� ce de rechange or iginelle.  
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I l est  conseill� , pour une plus longue v ie et  une m eilleure ex� cut ion de la m achine,  l'ut ilisat ion 
uniquem ent  avec de l©eau norm ale. I l est  aussi conseill�  le net toyage de la chaudi� re du calcaire  
avec un r inçage p� r iodique de la chaudi� re (apr� s 15-20 lit res d'eau o m ensuellem ent )  avec de l©eau 
norm ale. 
�
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Therm ostat  du fer r � glable calibrage 60� C-215� C�
Therm ostat  bim � tallique de sûret �  avec recharge m anuel calibrage:  275� C  
R� sistances du fer :  800W-230V com pl� tem ent  noy�  en alum inium  
Puissance:  1000W           
Pression de service:  2,5 bar  
Pression m axim ale:  5,5 bar 
Capacit �  nom inale du r� servoir :  2,5l. 
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1)  La 
chaudi� re 
perd (un peu) 
de vapeur  

Pendant  le rem plissage de la 
chaudi� re, un peu d'eau peut  couler 
au del�  du couvercle et  ent rer al 
�  l' int � r ieur  de la carrosserie,  en 
baignant  le mat � r iel isolant .  

En usant  la machine norm alem ent , le m at � r iel isolant  
s� che grâce �  la chaleur de la machine en fonct ion;  si le 
probl� m e persiste pour  plus d'une heure ( la machine en 
fonct ion) , il faut  contacter le service apr� s-vente.   

Probablement  on a int roduit  une 
quant it �  d'eau sup� r ieure �  la 
quant it �  consent ie.  

I l faut  v ider la machine de l'eau ext ra (suivre avec 
at tent ion les inst ruct ions pour faire � chapper le vapeur,   
avant  de d� v isser le bouchon de la chaudi� re.  2)  Le fer perd 

du vapeur 
m � l�  de l'eau.  La plaque du fer peut  non � t re assez 

chaude;  elle doit  se r � chauffer  avant  
le passage du vapeur.   

V� r if iez si le bouton de r � glage de la tem p� rature de la 
plaque du fer se t rouve dans la posit ion consent ie pour le 
repassage �  vapeur(posit ion ªcoton� � � º ) .   

Le bouton de r � glage de la quant it �  
de vapeur (si pr� vue)  peut  � t re clos.   

Ouvrez le bouton de r � glage de la quant it �  de vapeur en 
tournant  en sens inverse aux aiguilles d'une mont re.    

L'interrupteur lum ineux du fer peut  
� t re � teint .  

Allumez l' interrupteur lum ineux qui s'illum inera pour 
confirmat ion;  at tendez au m oins 4 m inutes, af in que la 
plaque du fer puisse se r� chauffer. 
 

L'interrupteur lum ineux de la 
chaudi� re peut  � t re � teint .   

Allumez l' interrupteur lum ineux de la chaudi� re, qui 
s' illum inera pour confirmat ion;  at tendez au moins 10 
m inutes, af in que la chaudi� re puisse g� n� rer du vapeur.  

3)  Le fer ne 
fait  pas du 
vapeur.  

L'eau �  l' int � r ieur de la chaudi� re 
peut  � t re finie(  le voyant  ªmanque 
d'eauº est  allum � ) .  

Rem plissez la chaudi� re en suivant  avec at tent ion les 
inst ruct ions.  

Probablement  la toile sur la planche �  
repasser non r� ussit  �  � vacuer le 
vapeur produit  pendant  le repassage.  

Rem placez la toile avec une toile plus � paisse, ou 
essayez avec deux toiles superpos� es, afin de cr� er une 
surface plus � paisse, qui puisse � vacuer le vapeur.  
Si on ut ilise une planche thermo aspirante, il faut  
act ionner l'aspirat ion t outes les fois qu'on ut ilise le 
vapeur et  il faut  r � gler la sort ie du vapeur( �  t ravers le 
bouton de l'� lect rovalve, où pr� vu)  au m inim um .   

4)  La planche 
�  repasser se 
m ouille.  

Le fer perd du vapeur m � l�  de l'eau(  
v � r if ier en vaporisant  du vapeur sur 
un t issu sec) .  

Lisez au-dessus la voix  ª le fer perd du vapeur m � l�  de 
l'eauº.  

5)  Le fer perd 
de l'eau sale.  

Probablement  on a fait  ent rer, 
ensemble avec l'eau, de la salet �  �  
l' int � r ieur de la chaudi� re.  

Rem plissez la chaudi� re � t einte avec un lit re d'eau,  
serrer le bouton, secouer la chaudi� re,  d� visser le 
bouchon  e vider  la chaudi� re. R� p� tez l'op� rat ion, af in 
que l'eau soit   propre. En reprenant  le repassage, 
effectuez des vaporisat ions sur un t issu, vu que les 
conduit s sont  encore sales, afin que le vapeur soit  
propre.  On ne conseille aucun addit if  pour l'eau �  verser 
dans la chaudi� re.  
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1. Verschlusskappe 
2. Schlauchantenne  
3. Kesselschalter  
4. Bügeleisenschalter 
5. „Wasser fehltª Anzeige 
6. Dampfmengeregelungsknopf  
7. Plattetemperaturregelungsknopf 
8. Dampftaste 
9. Bügeleisenplatte  
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1. Öffnen Sie die Verpackung und ziehen Sie das Kessel heraus. Beachten Sie, die 

Verpackungsteile und Schutzbeutel weggenom m en zu haben. Legen Sie das Kessel auf eine 
ebene und stabile Fläche in der Nähe einer Mauersteckdose (Max. 1,5 Mt .) . 

2. Wir  em pfehlen, das Bügeleisen auf I hre ausgestat tete Mat te zu legen. 
3. Stecken Sie die Ausgestat tensantenne (2)  in ihrem  eigenen Platz und haken Sie den 

Dam pfschlauch durch die Feder 
4. Öffnen Sie die Verschlusskappe (1) , lassen Sie den eventuellen Rest -Druck entweichen und 

füllen Sie m ax. 2,0 Lit er Wasser m it tels des Trichters. Beachten Sie beim  Füllung darauf, dass 
das Gerät  nicht  überlauft .  

5. Schließen Sie die Kappe (1) .  
6. Stecken Sie den Stecker an den St rom netz ein, schalten Sie den Schalter „ Kessel (Boiler) ª (3)  

und den Schalter „ Bügeleisen ( I ron)ª  (4) ,  die beide er leuchten werden, um  die Einschaltung zu 
zeigen.  

7. Stellen Sie den Tem peraturregelungsknopf (7)  der Plat te an Posit ion „ Cot ton 56575 ª ein.  
8. Warten Sie darauf, dass die Leuchte der Kesselschalter (3)  (das braucht  ca. 10 Minuten)  

ausm acht . Während des Bügels diese Leuchte norm alerweise er leuchtet .  
9. Die Maschine ist  bet r iebsbereit . 
10. Drücken Sie die Dam pftaste (8) . 
11. Es ist  m öglich die Dam pfm enge m it tels dem  Kopf (6)  einzustellen 
12. Sollt e sich die rote „ Wasser fehlt ª Anzeige (5)  während des Bügels er leuchten, so ist  nicht  

m ehr genug Wasser im  Kessel. Schalten Sie den Kessel m it tels des „Kessel (Boiler) ª Schalters 
(3)  aus, lassen Sie den Rest -Druck durch Drücken der Dam pftaste (8)  entweichen, schalten 
Sie das Bügeleisen m it tels „Bügel ( I ron)ª Schalters (4)  aus. Öffnen Sie vorsicht ig die 
Verschlusskappe (1) .  Lassen sie unbedingt  den Rest -Druck  entweichen, bevor sie die kappe 
ganz öffnen. Nach einer Wartzeit  von ca. 5 Minuten ist  das Gerät  zur erneuten Befüllung m it  
warm er Wasser bereit . 

13. Beachten Sie, dass ein spontaner Druckabfall nach dem  erstm aligen Betät igen völlig norm al 
ist . Dies hat  technische Gründe und das heißt  die Füllung der I nnenm aschineröhre. Für 
m axim ale Dam pfleistung warten Sie bit t e auf einige Minuten ein erneutes Erreichen des 
Bet r iebsdruckes 

�
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- Lassen Sie das Gerät  niem als unbeaufsicht igt ,  wenn es in Bet r ieb ist  und halt en Sie es von 

Kinder und von Minderj ähr igen fern. 
- Beachten Sie, dass die Bügelplat te (10) noch heißt  ist  sowohl während der Verwendung als 

auch  nachdem  ca. 15 Minuten es ausgeschaltet  wurde. 
- Ziehen Sie im m er den Netzstecker,  bevor Sie Wasser erfüllen.  
- Öffnen Sie niem als die Verschlusskappe während das Gerät  in Bet r ieb ist . Lassen Sie erst  den 

Rest -Druck entweichen, bevor Sie die Kappe (1)  ganz öffnen.  
- Die Maschine ist  mit  einer Leiterbruchwärmevorrichtung ausgestattet, die unbedingt von 

Fachmänner ersetzt  werden müssen. 
- Die Verschlusskappe (1)  m uss unbedingt  m it  or iginellen Ersatzteilen ersetzt  werden. 
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F� r eine sehr lange Lebensdauer des Kessels em pfehlen wir eine per iodische Reinigung ( j eder 15-20 
Lit er  Wasser benutzt  oder im  Monat )  m it  Wasser. 
�
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�
Einstellbarer Therm ostat  geeicht  60� C ± 215� C 
Biom etallischer Schutztherm ostat   m it  m anuellem  Re-Start  Eichung 275� C  
Aluminium Heizung 800W ± 230V  im  Aluminium getaucht         
Leistungsaufnahme Kessel:  1000W   
Arbeitdruck:  2,5 Bar  
Max. Kesseldruck:  5,5 Bar  
Nom inalkesselvolum en:  2,5 Lit er  
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ST� RUNG URSACHE MASSNAHME ZUR BEHEBUNG 

1)  L� sst  die 
Kessel wenig 
Dam pf ab? 

W� hrend der F� llung ist  Wasser aus 
der Kappe � bergelaufen und der 
I solierstoff ist  nass geworden 

Benutzen Sie die Maschine wie im m er, der I solierstoff 
t rocknet  durch die W� rm e der  Maschine;  falls das 
Problem  nach einer  Stunde nicht  aufgel� st  ist ,  wenden 
Sie dem  Kundendienst  an. 

W� hrend der F� llung k� nnte man zu 
v iel Wasser gegossen haben.  

Leeren Sie die Maschine von dem  � berm � ûigen Wasser 
(Bit te lesen Sie die Bedienungsanleitung bez� glich des 
Entweichens der Kappe sorgf� lt ig)  

2)  L� sst  das 
B� geleisen 
Dam pf 
gem ischt  m it  
Wasser ab? 

Die B� geleisenplat te ist  nicht  warm 
genug.  Sie sollen vorher des 
Dam pfdurchgangs w� rm en. 

Pr� fen Sir � ber, dass der Plat tetemperatur -
regelungsknopf an die Posit ion ªcot tonº � � �  eingestellt  
ist .  

Das Licht  des B� geleisenschalters  
ist  aus 

Schalten Sie den B� geleisenschalter  ein,  das Licht   
er leucht , um  die Einschaltung zu zeigen.  Warten Sie auf 
4 Minuten so dass die B� geleisenplat te w� rm t  

Das Licht  des Kesselschalters ist  aus 
Schalten Sie den Kesselschalter ein:  das Licht  er leucht , 
um die Einschaltung zu zeigen;  warten Sie auf 10 
Minuten  ein erneutes Erreichen des Bet r iebsdruckes  

3)  L� sst  das 
B� geleisen 
keinen Dampf 
ab? 

Das Wasser ist  verbraucht  (die 
ªWasser fehlt º  Anzeige ist  
er leuchtet )  

Folgen Sie die Anleitung und f� llen Sie den Tank  

Der Bezug des B� gelt isches l� sst  
den Dam pf nicht  abflieûen, der 
w� hrend des B� geln produziert  w ird 
 

Ersetzen Sie den Bezug mit  einem dicker  oder legen Sie 
zwei Bez� ge auf den Tisch,  um  eine dickere Fl� che zu 
haben, die den Dam pft  abflieûen l� sst .  
Wenn Sie den B� gelbret t  m it  sagender, geblasener und 
geheizter Funkt ion verwenden, bet � t igen Sie das 
Absaugen  jedes Mal Sie den Dam pf benutzen und stellen 
Sie den Dampf m it  dem  Knopf (8)  

4)  I st  der 
B� gelt isch 
nass? 

Das B� geleisen l� sst  Dampf m it  
Wasser abflieûen (  spritzen Sie 
Dam pf auf ein Tuch als 
Überpr� fung)  

Sehen Sie Punkt  2  

5)  L� sst  das 
B� geleisen  
schm utziges 
Wasser ab? 

Man kann ein bisschen Schmutz 
zusam men m it  Wasser in der Kessel 
hineingegangen werden.  

F� llen Sie m it  ein Liter Wasser die abgeschalte Kessel, 
schlieûen Sie die Kappe, sch� t teln Sie sie,  offen Sie die 
Kappe und leeren Sie die Kessel.  Holen Sie die Handlung 
wieder,  bis es reines Wasser herausgeht . Vorher Sie das 
B� geln wiederbeginnen,  spritzen Sie den Dampf auf 
einen Tuch,  bis keiner Schm utzig herausgeht .  Wir raten 
ab, keinen Zusatz zu benutzen. 

 
 
 
 
 
 
 
 



 �
	��


�8#8

( VSDxRO�
�
&2 0 3 2 1 ( 1 7( 6 � �
�
1. Tapón de seguridad caldera 
2. Alojamiento asta sost� n tubo 
3. Interruptor lum inoso caldera 
4. Interruptor lum inoso plancha 
5. Indicador lum inoso ausencia de agua  
6. Pomo regulación vapor  
7. Pomo regulación temperatura suela de la plancha 
8. Botón vapor 
9. Suela de la plancha  
�
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1. Antes de iniciar a usar el producto, quitar lo de la caja y asegurarse de haber rem ovido todos 

los com ponentes del em balaje y bolsas de protección. Cont rolar que haya sido posicionada en 
un m odo estable sobre una superficie plana y sólida, capaz de sostener la m áquina, y cerca 
de la t om a de corr iente de pared (m áxim o 1,5 m t ) . 

2. Es aconsejable apoyar la plancha sobre la alfom br ita en dotación realizada en un m ater ial 
especial. 

3. I nt roducir el asta antena cable (en dotación)  en la respect iva sede (2)  y enganchar la con el 
soporte (o m uelle)  al cable de conexión plancha-caldera.  

4. Desenroscar el tapón (1)  dejando salir  el aire presente en la m áquina y llenar la caldera con 
al m áx. 2,0 lit ros de agua usando el em budo y cuidando que no desborde el agua.  

5. cierrar  el tapón  
6. Conectar el enchufe de corr iente a la red, encender el botón caldera (3)  y el botón plancha 

(4) , que se ilum inarán al encenderse el aparato. 
7. Posicionar el pom o de regulación de la t em peratura de la suela de la plancha (7)  en la 

posición ªalgodónº ( indicado en el pom o com o ª � � � º) . 
8. Esperar que el indicador lum inoso del botón caldera (3)  se apague ( t iem po aprox. 10 m in.) ;  

durante el t rabajo es norm al que se react ive el indicador. 
9. La m áquina está lista para su uso. 
10. Pulsar el botón vapor (6) . 
11. Es posible regular la cant idad de vapor deseada por m edio del respect ivo pom o (6)   
12. Si durante el planchado el f luj o de vapor se interrum pe y se enciende el indicador lum inoso 

agua (5)  esto im plica que el agua en la caldera se está term inando ( la caldera no está 
com pletam ente vacía) ;  para cont inuar con el planchado apagar el interruptor caldera (3) ,  
verif icar que no salga m ás vapor de la plancha pulsando el botón vapor (8) , apagar el 
interruptor plancha (4) , desenroscar lentam ente el tapón (1)  asegurándose que no salga 
vapor del m ism o, desconectar el enchufe de alim entación y sucesivam ente, luego de 
cualquier m inuto, llenar el tanque con agua posiblem ente caliente. 

13. Luego de encenderse la plancha, la pr im era vez que se requiere la erogación de vapor podría 
verif icarse una dism inución de la presión dado que los conductos internos de la m áquina se 
están llenando;  para obtener una m ayor cant idad de vapor esperar a que se apague el 
interruptor. 
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- No dejar abandonado el aparato cuando el enchufe est �  conectado a la red el� ct r ica. 
- La plancha alcanza tem peraturas elevadas y las m ant iene por 15 m inutos incluso aún luego 

de su apagado. Atención:  peligro de quem aduras incluso cuando la m áquina ha sido 
desconectada de la red el� ct r ica. 

- Antes de verter agua en el tanque, ver if icar que se haya desconectado el enchufe de la t om a 
de alim entación. 

- Durante el uso y dent ro de los 15 m inutos posteriores a su apagado, la suela de la plancha 
alcanza tem peraturas peligrosas ± evitar  cualquier t ipo de contacto. 

- No quitar nunca el tapón del tanque cuando se est �  ut ilizando la plancha y, por lo tanto, es 
necesar io ver if icar,  antes de quitarlo, que la m ism a no em ane m as vapor. 

-  
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- En el aparato ha sido m ontado un disposit ivo t � rm ico de interrupci� n, el cual no puede ser 

sust ituido por personal no calif icado. 
- El tap� n de la caldera debe sust ituirse con repuestos or iginales�
�
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Es aconsejable para una m ayor duraci� n y un m ejor rendim iento del aparato, usar solam ente agua 
norm al. Para lim piar el calc� reo depositado en la caldera se aconseja enjuagar la per i� dicam ente 
(cada 15-20 lit ros de agua ut ilizada o m ensualm ente)  s� lo con agua norm al. 
�
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Term � stato de la plancha regulable, calibrado 60� C±200� C 
Term � stato bim et � lico de seguridad de la plancha de rearm e m anual, calibrado 275� C 
Resistencia de la plancha 800W-  230V completamente recubierta en aluminio  
Potencia de la caldera: 1000W  
Presi� n de t rabajo:  2,5 bar     
Presi� n m � xim a:  5,5 bar  
Capacidad nom inal de la caldera en acero inox:  2,5 lt  
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PROBLEMA EXPLI CACI ON SOLUCI ON 

¿El vapor sale de la 
caldera? 
 

Puede suceder que, m ientras que 
llena el tanque, un poco de agua 
se derrama sobre el casquillo y  
f luye dent ro de la caldera que 
m oja el material aislador 

Para solucionar  el problema, sugerim os con la 
m � quina como de costumbre para secarse encim a del 
m aterial aislador con el calor de la m � quina. En caso 
de que todav�a t iene este problema despu� s de una 
hora de funcionam iento, ent rar en contacto con el 
serv icio tecnico 

¿Dalla plancha sale  
vapor m ezclado con 
agua? 

La plancha t iene que ser  caliente 
antes del paso del vapor 
 

Controllare que el pom o regulaci� n temperatura 
suela de la plancha est�  en la posici� n derecha:  
ª� � �  del algod� n)º 
 

¿Dela plancha no 
sale el vapor? 
 

El bot � n della plancha peude 
estar apagado  
El bot � n de la caldera peude 
estar apagado  
El agua peude ser ut ilizada, 
encim a del indicador bajo de la 
luz del agua peude estar 
encendido 

Presione el bot � n della plancha que se ilum iner�  el 
bÓton rojo;  esperar 4 m inutos de modo que la placa 
della plancha se caliente 
Presione el bot � n de la caldera que se ilum iner�  el 
bÓton rojo:  se deve esperar 10 m inutos as� que dela 
caldera sale el vapor. Llenarla al nivel requerido 
despu� s de las inst rucciones cuidadosamente.  

¿la tabla de 
planchar se moja? 
 

La cubier ta del tablero que 
planchaba no peude absorber el 
vapor totalmente  
 
 
Della plancha sale vapor 
m ezclado con agua (cont rollare, 
rociando un poco de vapor en un 
paño seco)  

Puede ser que ut ilices una cubierta m � s gruesa (o dos 
cubier tas)  para crear una superf icie m � s gruesa y 
para absorber el vapor mejor. En caso de que est � s 
ut ilizando una tabla del vac�o,  encender la funci� n del 
vac�o todas les vezes que se ut iliza el vapor.  
Ver #  7 

¿La planche se 
escapa el agua 
sucia? 
 

Hay quiz�  un poco de agua sucia 
puede haber ent rado en el tanque 
y en la plancha 
.  

Llenar el tanque vac�o de 1 lit ro de agua, atornillar el 
casquillo para arr iba, sacudarir lo, abrir  el casquillo y 
vaciar el tanque. Repet ir  la acci� n hasta que se limpia 
el agua. No recom endamos el uso de ningún añadido 
de verter adent ro el tanque. Antes de planchar ot ra 
vez el aerosol un poco de vapor en un paño hasta el 
vapor limpio sale. 
 

 
�
�
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1. Capac  
2. Sediu antena sust inere tub 
3. I nt rerupator rezervor 
4. I nt rerupator f ier  
5. Bec  ª lipsa apaº 
6. Manom et ru reglare abur i 
7. Manom et ru reglare tem peratura talpa 
8. I nt rerupator abur i 
9. Talpa fier  
�
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1. I nainte de a incepe folosirea produsului scoatet i- l din cut ie, asigurat i-va ca at i elim inat  t oate 

elem entele de am balaj ,  pungi de protect ie si asigurat i-va ca este pozit ionat  in m od stabil pe o 
suprafata plata si solida, facuta pent ru a sust ine m asina insasi in apropierea unei pr ize de 
curent  pe zid  (m axim  1,5 m ) . 

2. Este indicat  a se pune fierul pe covorasul din dotare. 
3. I nt roducet i antena r idicare fir  (din dotare)  in respect ivul sediu (2)  si agatat i-o la suport  (sau 

arc)  la t ubul de legatura fier de calcat - rezervor.  
4. Desface- t i capacul (1)  lasand sa iasa evenutualul aer din m asina si um plet i rezervorul cu m ax. 

2,0 lit r i de apa folosind palnia si avand gr ij a sa nu dea pe dinafara. 
5. I nt roducet i stecherul de curent  in retea, apr indet i int rerupatorul rezervor (3)  si int rerupatorul 

fier  (4) , care se vor ilum ina confirm and respect iva aprindere. 
6. Pozit ionat i m anom et rul de reglare al tem peraturii talpii f ierului (7)  pozit ionandul pe 

"cotone/ bum bac" ( indicat  pe m anom et ru ª� � � º ) . 
7. Asteptat i ca becul int rerupatorului rezervor (4)  sa se st inga ( t im p circa 10 m in.) ;  pe perioada 

act ivitat ii este norm ala react ivarea becului. 
8. Masina este gata de folosinta. 
9. Apasat i int rerupatorul abur i (8) .  
10. Este posibila reglarea cant itat ii de abur i dorita  cu aj utorul m anom et rului (6) . 
11. Daca pe perioada calcatului fluxul de abur i se int rerupe si becul apa (5)  se aprinde dovedeste 

ca apa din rezervor este pe term inate ( rezervorul nu este com plect  gol) ;  pent ru a reincepe 
calcatul st inget i int rerupatorul rezervor (3) ,  ver if icat i ca nu sunt  iesir i de abur i din f ierul de 
calcat  apasand int rerupator abur i  (8) , st inget i int rerupator f ier  (4) , desfacet i usor capacul (1)  
asigurandu-va ca nu sunt  iesir i de abur i din el, scoatet i stecheul de alim entare si succesiv, 
dupa cateva m om ente, reum plet i rezervolrul cu apa, posibil calda. 

12. La pr im a cerere de aburi dupa reaprindere se poate ver if ica o cadere de presiune;  acest  lucru 
se datoreaza reum pler ii conductelor interne ale m asinii;  pent ru a obt ine m axim ul de abur 
asteptat i st ingerea int rerupatorului. 

 
$ 7 ( 1 7 , ( � �
 
- Nu lasat i nepazit  aparatul cand int rerupatorul este conectat  la retea. 
- Fierul de calcat  obt ine tem peratur i r idicate si le m ent ine 15 m inute dupa st ingere, atent ie 

per icol de arsur i si cu m asina scoasa din reteaua elect r ica. 
- Stecherul de alim entare t rebuie sa f ie scos din priza inainte de a repune apa in rezervor. 
- Pe durata folosintei si pe circa 15 m inute de la sfarsitul folosir ii talpa fierului de calcat  are 

tem peratur i per iculoase ± evitat i or ice contact . 
- Nu luat i niciodata capacul rezervorului cand este in curs folosirea si este necesar or icum  sa 

verif icat i inainte de al scoate, ca nu iese abur din fier.  
- I n aparat  este instalat  un dispozit iv  term ic de int rerupere care nu poate fi inlocuit  de persoane 

necalif icate.. 
- Capacul(1)  al rezervorului t rebuie schim bat  cu altul or iginal.  
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Este indicat  pent ru o durata m ai lunga si o m ai buna ut ilizare a aparatului, folosirea apei norm ale;  
pent ru curat irea rezervorului de calcar este indicata clat irea per iodica  (15-20 lit r i de apa folosita sau 
lunar)  doar cu apa norm ala.   
�
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Term ostat  f ier reglabil,  taratura 60� C±215� C 
Term ostat  bim etalic de siguranta al f ierului cu reincarcare m anuala, taratura 275� C 
Rezistenta fierului 800W ± 230V complect inecata in aluminiu  
Puterea rezervorului:  1000W  
Presiune de exercit iu:  2,5 bar 
Presiune m axim a:  5,5 bar  
Capacitatatea nom inala a rezervorului din inox:  2,5l. 
�
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PROBLEMA EXPLI CATI E SOLUTI E 

1)  I ese abur 
(put in)  din 
rezervor  

Este posibil ca, in t im pul reancarcarii,  
sa iasa apa de la capac si sa int re in 
inter iorul caroser iei,  um ezind 
izolantul.  

Folosind masina in mod normal,  izolantul se usuca cu 
caldura masinii  deschise;  daca problem a nu se rezolva 
int r-o ora (masina aprinsa) , contactat i serviciul tehnic. 

Este posibil ca, in t im pul reancarcarii,  
sa fii fost  int rodusa o cant itate de apa 
m ai mare decat  cea perm isa. 

Scoatet i din masina apa in exces (executat i cu atent ie 
inst ruct iunile de aerisire inainte de a deschide capacul 
rezervorului) .  

2)  Daca din 
f ierul de 
calcat  iese 
abur 
amestecat  cu 
apa 

Este posibil ca talpa fierului sa nu f ie 
suficient  de calda,  t rebuie sa se 
incalzeasca inainte de t recerea 
aburului 

Verificat i ca m anomet rul de reglare al temperaturii talpii 
f ierului ca este in pozit ie perm isa pent ru calcarea cu 
aburi (pozit ie ªcotone/ bumbacº � � � )  

Este posibil ca m anomet rul de reglare 
al cant itat ii de abur (unde este 
prevazut )  este inchisa 

Deschidet i m anomet rul de reglare al cant itat ii de aburi 
invart indu- l in sens ant i orar. 

Este posibil ca int rerupatorul lum inos 
al fierului sa f ie st ins 

Aprindet i int relupatorul lum inos al f ierului care se aprinde 
si confirma aprinderea;  asteptat i cel put in 4 m inute,  in 
asa fel ca talpa fierului sa se inclzeasca.  

Este posibil ca int rerupatorul lum inos 
al rezervorului sa fie st ins. 

Aprindet i int rerupatorul lum inos al rezervorului care 
lum ineaza confirmand aprinderea;  asteptat i cel put in 10 
m inute, in asa fel incat  ca rezervorul sa genereze aburi.  

3)  Din fierul 
de calcat  nu 
iese abur 

Este posibil ca apa din rezervor sa se 
f i term inat  (beculetul lipsa apa este 
aprins)  

Executat i reumplerea urmarind cu atent ie inst ruct iunile.  

Este posibil ca husa pusa deasupra 
planului de munca a mesei de calcat  
sa nu reuseasca sa elim ine aburul 
produs pe durata calcatului.  

I nlocuit i husa cu o husa m ai groasa, sau incercat i sa 
punet i doua huse suprapuse, in mod de a creea o 
suprafata mai consistenta, care poate elim ina aburul. 
Daca se foloseste o masa term oaspiranta, act ionat i 
aspirat ia de fiecare data cand folosit i aburul si reglat i 
iesirea aburului (cu ajutorul manom et rul elect rovalvei, 
unde este prevazut )  la m inim . 

4)  Masa de 
calcat  se uda 

Este posibil ca din fier sa iasa abur 
amestecat  cu apa (verificat i aruncand 
aburi pe o carpa uscata)  

Uitat iva deasupra la explicat ia ªdin fierul de calcat  iese 
abur amestecat  cu apaº 

5)  I ese apa 
m urdara din 
f ierul de 
calcat  

Este posibil sa fii int rat  m izerie in 
rezervor impreuna cu apa. 

Reumplet i rezervorul,  st ins, cu un lit ru de apa, inchidet i 
capacul,  agitat il,  redeschidet i capacul si golit i rezervorul. 
Repetat i operat iunea pana cand apa  care iese rezult a 
curata.Reincepand calcatul,  efectuat i pr imele pulsat ii de 
aburi pe o carpa,  deoarce conductele sunt  inca murdare, 
pana cand aburul  care iese rezulta curat . Este indicat  sa 
NU se foloseasca nici un fel de adit iv  de pus in rezervor 
pent ru curatare.   
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Alla fine della sua vita ut ile il prodot to non deve essere smalt ito insieme ai rifiut i urbani. 
Pu�  essere consegnato presso gli apposit i cent ri di raccolta differenziata predispost i dalle amminist razioni comunali,  oppure 
presso i r ivendit or i che forniscono questo servizio. 
Sm alt ire separatamente un elet t rodomest ico consente di evit are possibile conseguenze negat ive per  l'ambiente e per la salute 
der ivant i da un suo smalt imento inadeguato e permette di recuperare i mater iali di cui �  composto al fine di ot t enere un 
impor tante risparmio di energia e di r isorse. 
Per  rimarcare l'obbligo di smalt ire separatamente gli elet t rodomest ici,  sul prodot to �  r iportato il marchio del contenitore di 
spazzature mobile barrato.   
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At  the end of it s working life, the product  must  not  be disposed of as urban waste. 
I t  must  be taken to a special local authority different ial waste collect ion cent re or to a dealer providing this service.  
Disposing of a household appliance separately avoids possible negat ive consequences for the environment  and health der iving 
from inappropr iate disposal of enables the const ituent  materials to be recovered to obtain significant  savings in energy and 
resources.  As a rem inder  of the need to dispose of household appliances separately, the products is marked with a crossed-
out  wheeled dustbin. 
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Au terme de son ut ilisat ion, le produit  ne doit  pas � t re � lim in�  avec les d� chets urbains. 
Le produit  doit  � t re rem is �  l'un des cent res de collecte s� lect ive pr� vus par l'administ rat ion communale ou aupr� s des 
revendeurs assurant  ce service.   
Élim iner s� par � ment  un appareil � lect rom � nager permet  d'� viter  les retomb� e  n� gat ives pou l'environnement  et  la sant �  
d� r ivant  d'une � lim inat ion incorrecte, et  perm et  de r � cup� rer les mat � r iaux qui le composent  dans le but  d'une � conom ie 
impor tante en t erm es d'� nergie et  de ressources. Pour rappeler l'obligat ion d'� lim iner  s� par� ment  les appareils 
� lect rom � nagers, le produit  por te le symbole d'un caisson �  ordures barr � . 
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Al final de su vida ut il, el product io no dbe elim inarse junto a los deschos urbanos. 
Puede entregarse a cent ros especificos de recogida difenciada dispuestos por  lad adm inist raciones municipales, o a 
dist r ibuidores que facilitan este servicio. Elim inar por serarado un elect rodom� st ico  significa evita posibles consecuencias 
negat ivas para el medio ambiente y la salud deivadas de una elim inaci� n inadecuada y permite reciclar  los materiales que lo 
componen, obteniendo as� un ahorro importante de energia y recursos. Para subrayar la obligaci� n de elim inar por separado 
los elect rodom� st icos, en el producto aparece un contenedor  de basura m � vil tachado. 
 
     
 
 k~DmG*h�?�D!zO<4>jh*D&@
k•<�D!Kec�€T>fR;D&<|•6IJ>;>;<4•�?
<~<4@;?�K�I[>6zTZT@*zdR)<�KfB6>6IJR)ZT•8?4K•D&@‚€=}
<4>;<�D&@*K�?�DPMQM�Z)@*zdM[Dm?eRT<�>j<�z)ƒ

>6D!G;h;?�F&D&@*D&<

\�]�]
\4^�_6`8^

<�zOa

Am  Ende seiner  Nutzzeit  darf das Produkt  NICHT zusamm en m it  dem Siedlungsabfall beseit igt  werden. 
Es kann zu den eigens von den st � dt ischen Beh� ren eingerichteten Sammelstellen oder zu den Fachh� ndlern, die einen 
R	 cknahmeservice anbieten, gebracht  werden. 
Die get rennte Entsorgung eines Haushaltsger� tes vermeidet  m � gliche negat ive Auswirkungen auf die Umwelt  und die 
menschliche Gesundheit , die durch eine nicht  vorschrift sm � ûige  Entsorgung bedingt  sind. Zudem erm � glicht  wird die 
Wiederwertung der Materialien, aus denen sich das Ger� t  zusammensetzt , was wiederum eine bedeutende Einsparung an 
Energie und Ressourcen m it  sich br ingt .  
Zur Er innerung  an die Verpflichtung , die Elekt rohaushalsger � t e zu beseit igen, ist  das Produkt  m it  einer M	 llt onne, die 
durchgest r ichen ist , gekennzeichnet  
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La sfarsitul viet ii de folosinta a produsului nu t rebuie aruncat  impreuna cu gunoaiele urbane. 
Poate fi t r im is la cent rele de colectare diferent iata organizata de adm inist rat ia pr imariilor  sau vanzator ilor care furnizeaza 
acest  serviciu. 
Colectarea separata a unui electrocasnic permite evitarea posibilelor consecinte negat ive pent ru ambiant  si pent ru sanatate 
der ivate de la o colectare inadecvata si perm ite recuperarea mater ialelor din care este compus pent ru a obt ine o  importanta 
economie de energie si resurse. 
Pent ru a remarca obligarea de colectarea separata a elect rocasnicelor, pe produs se gaseste simbolul containerului de gunoi 
barat .  
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Via del Lavoro 45/ 47 -  25045 Castegnato (BS) I t aly 
Tel:  + 39 030 2141199 -  Fax:  + 39 030 2147637 

www.lelit .com -  lelit@lelit .com 


